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Disclaimer

All pictures in this documentation are example images only. The images may vary depending on
the product and software version. Information presented in this documentation has been carefully
checked for reliability; however, no responsibility is assumed for inaccuracies. Information contained
in this manual is subject to change without notice.
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A\ mportant Safety Instructions
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15.
186.
17.
18.
19.

(e I NG B NS VN

Read these instructions.

. Keep these instructions.

. Follow all instructions.

Heed all warnings.
Do not use the apparatus on uneven or unstable surfaces.

Do not use this apparatus in a wet environment or near water.

. Unplug the apparatus before cleaning. Clean only with a dry cloth.

. Use in a well ventilated environment. Do not block any ventilation openings.
. Use the apparatus within ambient temperatures 32-104°F (0-40°C).
10.
11.
12.
13.
14.

Use power sources within the specified voltage range.

Do not place heavy objects on the apparatus.

Do not install near heat sources such as radiators or stoves.

Do not defeat the safety purposes of the polarized or grounding-type plug.

Protect the power cord from being walked on or pinched, particularly where the cord connects
with plugs or adapters.

Only use the attachments and accessories specified by the manufacturer.

Unplug this apparatus during lightning or when unused for prolonged periods of time.
Do not modify or disassemble the apparatus in any way.

Refer all servicing to qualified personnel.

Do not dispose the apparatus as general household waste. Dispose in accordance with local
environmental laws.
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§ PREPARATION

Inside the Box

Check that all these items are included.

[ ——
E((:((]D:l
T~
SonicBlast GS335 Power Adapter Quick Guide

Parts and Ports

1 Volume Control Knob

2 Pair Button

3 Light Indicator

Hwn -

4 Power Switch

=) DC Input

a1
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§ NSTALLATION

Getting Started

Follow the steps below to set up GS335:
1. Position GS335 within 5 m (13 ft) from your GS soundbar.

2. Connect GS335 to an AC outlet using the included power
adapter.

Note: For a better listening experience, place GS335 close to your
soundbar or at least in the front half of your listening space.

Pairing

(GS335 subwoofer is designed exclusively for GS330, GS331 and
GS333 soundbars. Follow the steps below to pair with one.

1. Turn on your GS335 and GS soundbar.

2. Press and hold the Pair button on GS335 to initiate pairing,
indicated by a flashing blue light.

3. On your soundbar, press and hold the Source,/Subwoofer
button for 3 seconds to pair with GS335.

4. When successfully paired, the Light Indicator will turn solid blue.

Light Indications

Indicator Status
Solid Blue Powered On/Paired
Flashing Blue Pairing

O6 | INSTALLATION



§ SPECIFICATIONS

AC Adapter

Power Source of
Subwoofer

Power Rating

Standby Power
Consumption

Environmental and
Storage Conditions

5.8 GHz Digital Wireless
Audio Reception Range

Frequency Range
Transmission Power

For Indoor Use Only

Model: TPOB-240250W

Manufacturer: FIT ENERGY POWER
INTERNATIONAL CQ., LTD.

Input: 100-240V, 50/60 Hz, 1.5 A Max.
Output: 24 V, 2.5 A

DC24V,25A

70 W

<05W

10-35 °C relative humidity 40-85 %

Upto8m

5725-5800 MHz
< 10 mW

SPECIFICATIONS | O



Deutsch

VORBEREITUNG

Inhalt der Kiste
Bitte prifen Sie, dass alle Artikel enthalten sind.

* SonicBlast GS335
* Netzadapter
* Schnellanleitung

Teile und Anschliisse

. Lautstarke-Kontrollknopf
2. Koppeln-Taste

3. Lichtanzeige

4. Ein-/Ausschalter

5. DC-Eingang

INSTALLATION

Erste Schritte

Befolgen Sie die nachfolgenden Schritte, um

den GS335 einzurichten:

1. Positionieren Sie den GS335 innerhalb von 5
m (13 FuB) von lhrer GS-Soundbar.

2. Verbinden Sie den GS335 mit dem AC-
Ausgang unter Verwendung des zugehdorigen
Netzadapters.

Hinweis: Fir ein besseres Horerlebnis
positionieren Sie den GS335 in der Nahe der
Soundbar oder zumindest in der vorderen
Halfte Inres Horbereichs.

Koppeln

Der GS335-Tieftoner wurde exklusiv fir
die Soundbars GS330, GS331 und GS333
entworfen. Befolgen Sie die nachfolgenden
Schritte, um die Gerate zu koppeln:

1. Schalten Sie den Strom am GS335 und an
der GS-Soundbar ein.

2. Driicken Sie die Koppeln-Taste am GS335
wiederholt, um den Koppeln-Modus zu
initiieren, der von einem blauen, blinkenden
Licht angezeigt wird.

3. Dricken Sie an Ihrer Soundbar die Quelle-/
Tieftoner-Taste 3 Sekunden lang, um die
Kopplung mit dem GS335 herzustellen.

4. Nach erfolgreicher Kopplung die Anzeige
leuchtet dauerhaft blau.

Lichtanzeigen
Anzeige Status
Dauerhaft Blau Eingeschaltet/Gekoppelt
Blinkend Blau Koppeln

os |

Francais

PREPARATION

Contenu de la boite
Veérifiez que tous les composants sont inclus

* SonicBlast GS335
* Bloc d'alimentation
* Guide de démarrage rapide

Composants et Ports

1. Bouton de commande du volume
2. Bouton de synchronisation

3. Diode

4. Interrupteur

5. Entrée DC (CC)

INSTALLATION

Bien débuter

Veuillez suivre les étapes suivantes pour

synchroniser votre barre de son avec un GS335:

1. Positionner le GS335 & moins de 5 métres de
votre barre de son GS.

2. Connecter le GS335 a une prise secteur en
utilisant le bloc alimentation fourni.

Note : Pour une meilleure expérience d'écoute,
veillez a placer le GS335 a proximité de votre
barre de son ou au moins en face de la moitié de
votre espace d'écoute.

Synchronisation

Le subwoofer GS335 est concu exclusivement
pour les barres audio GS330, GS331 et GS333.
Veuillez suivre les étapes suivantes pour jumeler
vos appareils.

1. Allumez votre GS335 et votre barre de son

2. Pressez et maintenez enfonceé le bouton
synchronisation du GS335 pour initialiser
le procédé (indiqué par une diode bleue
clignotante).

3. Sur votre barre de son, pressez et gardez
enfoncé pendant 3 secondes le bouton
Source/Subwoofer pour la synchroniser avec
le GS335.

4. Lorsque la synchronisation est terminée, la
diode bleue cessera de clignoter.

Charte des couleurs

Diode Status

Bleu fixe Allumé/Synchronisé

En cours de

[z Cllgaiiniz synchronisation



ltaliano

PREPARAZIONE

Nella confezione
Controllare che siano inclusi tutti questi articoli.

* SonicBlast GS335
* Adattatore di alimentazione
¢ (uida rapida

Parti e porte

1. Manopola controllo volume
2. Pulsante abbinamento

3. Spia

4. Interruttore di accensione
5. Ingresso DC

INSTALLAZIONE

Per iniziare

Seguire i punti sotto riportati per configurare

(GS335:

1. Posizionare GS335 entro 5 metri (13 piedi)
dalla soundbar GS.

2. Collegare GS335 a una presa AC usando
I'adattatore di alimentazione incluso.

Nota. per una migliore esperienza di ascolto,
mettere il GS335 vicino alla soundbar o almeno
nella meta di fronte dello spazio di ascolto.

Abbinamento

Il subwoofer GS335 & progettato
esclusivamente per le soundbar GS330,
(GS331 e GS333. Seguire i punti sotto per
abbinarlo con una di esse.

1. Accendere il GS335 e la soundbar GS.

2. Premere e tenere il pulsante Abbina
su GS335 per iniziare la modalita di
abbinamento, indicata da una spia blu
lampeggiante.

3. Sulla soundbar; premere e tenere il pulsante
Sorgente,/Subwoofer per 3 secondi per
abbinare con GS335.

4. Ad abbinamento awenuto, e l'indicatore
diventera blu fisso.

Spie

Indicatore Stato

Blu fisso Acceso/ Abbinato

Blu lampeggiante Abbinamento

Espanol

PREPARACION

Dentro de la caja

Compruebe que todos estos componentes
estan incluidos

* SonicBlast GS335
¢ Adaptador de Corriente
¢ Guia Usuario

Componentes del Producto

1. Control de Volumen

2. Botén Emparejamiento

3. Indicador Luminoso

4. Interruptor de Alimentacion
5. Entrada Corriente

INSTALACION

Para Empezar

Siga estos pasos para oconfigurar el GS335:

‘. Colocar el GS335 a unos 5 metros de su
Barra de Sonido.

2. Conectar el GS335 a la corriente eléctrica
utilizando su adaptador de corriente.

Nota: Para una mejor experiencia de audicion,
colocar el GS335 en la zona media de su
espacio de audicion.

Emparejamiento

El Subwoofer GS335 esta disefiado
exclusivamente para las Barras de Sonido
GS330, GS331 y GS333. Siga los pasos a
continuacién para emparejar con cualquiera de
ellas.

. Encienda su GS335 y la Barra de Sonido GS.

2. Mantener presionado el botén de
emparejamiento en el GS335 para iniciar el
modo emparejamiento indicado con una luz
azul parpadeando.

3. En su Barra de Sonido, mantener pulsado
el boton Fuente/Subwoofer durante 3 segs
para emparejar con el GS335.

4. Cuando se hayan emparejado correctamente,
el indicador luminoso se quedara en azul fijo.

Indicaciones Luminosas

Indicadores Estado
Azul Fijo Encendido/Emparejado
Azul .
Parpadeando el

Nel=]



Portugués

PREPARACAO

No interior da embalagem

Confirme que todos estes itens estado incluidos.
* SonicBlast GS335

* Adaptador elétrico

* (uia de inicio répido

Partes e Portas

‘. Botéo de controlo do volume

2. Botdo Emparelhar

3. Indicador luminoso

4. Interruptor de energia
5. Entrada CC

INSTALACAO

Iniciar

Siga os passos abaixo para configurar a
GS335:

1. Posicione 0 GS335 a menos de 5 m (13 ft)
da sua barra sonora GS.

2. Ligue 0 GS335 a uma tomada de CA
utilizando o adaptador elétrico incluido.

Nota: Para obter uma melhor experiéncia de
audicao, cologue o GS335 junto da sua barra
sonora ou, pelo menos, na metade frontal do
seu espaco de audicéo.

Emparelhamento
O subwoofer GS335 foi concebido

exclusivamente para as barras sonoras GS330,

(GS331 e GS333. Siga o0s passos abaixo para
emparelhar com um.

1. Ligue o seu GS335 e a barra sonora GS.

2. Prima e segure o botdo Emparelhar
no GS335 para iniciar 0 modo de
emparelhamento, indicado por uma luz azul
intermitente.

3. Na sua barra sonora, prima e segure o botéao
Fonte/Subwoofer durante 3 segundos para
emparelhar com o GS335.

4. Quando o emparelhamento tiver sido bem-
sucedido, o indicador ficara azul fixo.

Indicacdes luminosas

Indicador Estado
Azul fixo Ligado/Emparelhado
Azul

. Emparelhamento

10 |

Pycckui

MOATrOTOBKA

KoMnAeKT nocTasku
MpoBepbTE HOAMYME BCEX KOMMOHEHTOB.

¢ SonicBlast GS335
* BAOK MUTAHMS
¢ Kpatkoe pyKOBOACTBO MOAb3OBATEAS

SAaemeHTbI U MopTbi

1. KHOMKA KOHTPOAS TPOMKOCTH
2. KHoMnKa conpaxeHms

3. CBETOBOM MHAMKATOP

4. MNepeKkAoHaTeAb MUTAHKS

5. Bxoa aaantepa nUTanHms

YCTAHOBKA

Havanro pa6oTbl

A noakatodeHMs GS335 caeayite

MOLLATOBOM MHCTRYKLMM:

1. Pasamecture GS335 B npeaerax 5m (13
doyToB) OT BALLEN GS 3BYKOBOM KOAOHKM.

2. NoacoeanHute k GS335 BAOK MUTAHKS,
NMOCTABAIEMbIV B KOMIMAEKTE, U BCTABbTE
€ro B po3eTKy.

Mpumedarmne. AAs AydLLIEro 3By4aHms

nomectute GS335 6AMXKeE K BaLLEN

3BYKOBOM KOAOHKE WAM, MO KPAMHEN

Mepe, B NepPEeAHEN MOAOBUHE

MPOCTPAHCTBA MPOCAYLLUMBAHMS.

ConpsxeHune

Cabeydpep GS335 cneumaabHO

paspaboraH ars GS330, GS331 1 GS333

3BYKOBbIX KOAOHOK. AAS COMPSXKEHMS

HEOBXOAMMO BbIMOAHUTE CAECAYIOLLIME

MYHKTbI MIHCTRYKLMM,

1. Bkatoumte nutanme sarumx GS335 m GS
3BYKOBOWM KOAOHKM.

2. Haxxmute 1 yAep>XMBAMTE KHOMKY
ConpsxeHne Ha GS335 A0 MHMLMALMK
PEXMMA COMPIKEHUS, MHAMLMPYEMOTO
MUTCIOLLLUM CUHUM CBETOM.

3. Ha 3ByKOBOM KOAOHKE HCDKMMUTE U
YAEPXKMBAMTE KHOMKY MCTOYHMK/
CabBydoep OKOAO 3-X CEKYHA, AAS
conpsxenms ¢ GS335.

4. MlocAe yCNELLHOro ConpsaxXeHus,
MHAMKATOP NepecTaHeT MUraTte 1 OyaeT
CBETUTbCS CUHUM CBETOM.

CBeToBAA MHAMKALUSA

MHAMKATOP CocTosHne

MOCTOSHHbIM MutaHme BkatodeHo/
CUHUM ConpsxeH

MuraroLLmi ConpsxeHue
CUHUM [



Cestina
PRIPRAVA

Obsah baleni

Zkontrolujte dodani vsech polozek.
* SonicBlast GS335

* Napédjeci adaptér

* Rychly ndvod

Popis prvku

1. Ovladac hlasitosti

2. Tlacitko parovani

3. Kontrolka

4. \lypinac

5. Vstup stejnosmerného napeti

INSTALACE

Prvni kroky

Stredobasovy reproduktor GS335 zprovoznéte
v nasledujicich krocich:

1. Umistéte GS335 do vzdalenosti 5 metra (13

stop) od horizontalniho reproduktoru rfady GS.

2. Pripojte GS335 k sitové zasuvce pomoci
prilozeného napajeciho adaptéru.

Poznamka: Lepsiho poslechového zazitku
dosahnete umisténim GS335 v blizkosti
haorizontalniho reproduktoru nebo alespon
v prredni poloviné poslechového prostoru.

Parovani

Stredobasovy reproduktor GS335 je urcen
vyhradné pro pouzivani s horizontalnimi
reproduktory GS330, GS331 a GS333.

Provedte parovani s takovym reproduktorem
v nize uvedenych krocich.

1. Zapnéte napajeni GS335 i horizontalniho
reproduktoru rady GS.

2. Na GS335 zahajte rezim parovani podrzenim
stisknutého tlacitka Pair (parovani), které
bude ozndmeno blikajicim modrym svétlem
kontrolky.

3. Na horizontalnim reproduktoru drzte
k parovani s GS335 po 3 sekundy stisknuté
tladitko Source,/Subwoofer.

4. Uspesné sparovani je kontrolka sviti trvale
modre.

Vyznam stav( kontrolky

Stav kontrolky Stav
Trvale modra Zapnuto/ Sparovano
Blikajici modra Parovani

Magyar
ELOKESZITES
A csomag tartalma

Ellenérizze, hogy minden elem benne van a
csomagban.

* SonicBlast GS335

¢ Tapadapter

¢ Gyors hasznalati Gtmutato
Részegységek és portok
. Hangerd szabalyozégomb
2. Parositas gomb

3. Jelzélampa

4. Bekapcsolégomb

5. DC bemenet

UZEMBE HELYEZES

Elsé lépések

Kévesse az alabbi lépéseket a GS335

berendezés tzembe helyezéséhez:

1. Helyezze a GS335 berendezést a GS hangsav
5 m-es kérzetébe.

2. A mellékelt tapadapterrel csatlakoztassa a
GS335 berendezést a haldzati aljzatba.

Megjegyzés: A jobb hallgatasi éiményhez
helyezze a GS335 berendezést a hangsavhoz
kozel vagy legaldbb a hallgatasi terulet feléig.

Parositas
A GS335 meélynyomo kizardlag a GS330,
(5S331 és GS333 hangsavokhoz késziilt.

Koévesse az alabbi lépéseket az ezekkel vald
parositashoz.

. Kapcsolja be a GS335 eszkozt és GS
hangsavot.

2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a
Parositas gombot a GS335 berendezésen
a villogo kek jelzé6lampaval jelzett parositas
inicializalasahoz.

3. A hangsavon nyomja meg és 3 masodpercig
tartsa lenyomva a Forras/Mélynyomao
gombot a GS335 berendezéssel valo
parositashoz.

4. Sikeres parositaskor, és a jelzélampa
folyamatos kékre fog valtani.

Jelzélampa jelentések
Jelzés Allapot
Folyamatos kék

Villogé kek

Bekapcsolva/Parositva

Parositas



Polski

PRZYGOTOWANIE

W pudetku

Sprawdz, czy wszystkie te elementy sg w
pudetku.

* SonicBlast GS335
e Zasilacz
¢ Instrukcja skrécona

Elementy i porty

1. Pokretto regulacji gtosnosci
2. Przycisk parowania

3. Lampka kontrolna

4. Wytacznik zasilania

5. Wejscie DC

INSTALACJA

Pierwsze kroki

Wykonaj ponizsze czynnosci, aby skonfigurowac

GS335:

1. Umies¢ GS335 w odlegtosci 5 m (13 stop) od
soundbaru GS.

2. Podtaczy¢ GS335 do sieci za pomoca
dostarczonego zasilacza.

Uwaga: Aby uzyskac lepsze brzmienie, umiesé
(GS335 blisko soundbaru lub przynajmniej

w przedniej czesci pomieszczenia, w ktérym
stuchasz muzyki.

Parowanie

Subwoofer GS335 zostat zaprojektowany
wytacznie do wspotpracy z soundbarami GS330,
GS331 i GS333. Wykonaj ponizsze czynnosci,
aby sparowac z jednym z powyzszych urzadzen.

1. Whacz GS335 i soundbar GS.

2. Nacisnac¢ i przytrzymaj przycisk parowania
na GS335, aby zainicjowac tryb parowania
pokazywany przez migajace niebieskie Swiatto.

3. Na soundbarze nacisnij i przytrzymaj przycisk
Zraodto/ Subwoofer przez 3 sekundy, aby
sparowac z urzadzeniem GS335.

4. Po pomysinym sparowaniu urzadzen, a
wskaznik bedzie swieci¢ stale na niebiesko.

Wskazniki swietlne

Wskaznik Stan
Niebieski, staty Wtaczony/ Sparowany
Niebieski, miga Parowanie

12 |

TUrkce

HAZIRLIK

Kutunun icindekiler

Tim bu 6gelerin dahil edildigini kontrol edin.
* SonicBlast GS335

* Guc Adaptoru

* Hizl Rehber

Parcalar ve Baglanti Noktalari
. Ses Seviyesi Kontrol Digmesi

. Eslestirme Dugmesi

. Isikl Gosterge

. Glc dugmesi

. DC Girisi

KURULUM

Baslama

GS335'i kurmak icin asagidaki adimlari izleyin:

1. GS335'i GS ses cubugunuzdan 5 m (13 ft)
mesafeye getirin.

2. Urtnle birlikte verilen guc adaptorini
kullanarak GS335'i bir AC prizine baglayin.

Not: Daha iyi bir dinleme deneyimi icin, GS335'i
ses cubugunuzun yakinina veya en azindan
dinleme alaninizin 6n yarisina yerlestirin.

g~

Eslestirme

GS335 subwoofer, yalnizca GS330, GS331 ve
GS333 ses cubuklar icin tasarlanmistir. Biriyle
eslestirmek icin asagidaki adimlari izleyin.

1. GS335 ve GS ses cubugunuzu acin.

2. Yanip sonen mavi bir isikla gdsterilen
eslestirme modunu baslatmak icin
GS335'deki Eslestirme digmesini basili tutun.

3. Ses cubugunuzda GS335 ile eslestirmek icin
Kaynak/Subwoofer digmesini 3 saniye basil
tutun.

4. Basaril bir sekilde eslestirildiginde, gésterge
maviye dénecektir

Isikli Géstergeler

Gosterge Durum
Tam Mavi Guc Acik/Eslesmis
Yanip SQnen Eslestirme
Mavi o



Nederlands

VOORBEREIDING

In de doos
Controleer of al deze items zijn opgenomen.

* SonicBlast GS335
e Oplader
* Snelgids

Onderdelen en poorten

1. Volume Control knop
2. Koppelknop

3. Lichtindicator

4. Power schakelaar
5. Gelijkstroominvoer

INSTALLATIE

Ermee beginnen

Volg de onderstaande stappen

1. Plaats GS335 binnen 5m van uw GS
soundbar.

2. Sluit de GS335 aan op een stopcontact met
de meegeleverde voedingsadapter.

Opmerking: Voor een betere luisterervaring,
plaats de GS335 dicht bij je soundbar (althans
in de voorste helft van je luisterruimte).

Koppelen

GS335 subwoofer is uitsluitend ontworpen voor
GS330, GS331 en GS333 soundbars. Volg de
onderstaande stappen om te koppelen.

1. Schakel de GS335 en GS soundbar in.

2. Houd de koppel knop op de GS335 ingedrukt
om de koppelmodus te starten, aangegeven
met een knipperend blauw licht.

3. Druk op de soundbar de knop 'Bron /
Subwoofer' gedurende 3 seconden in om met
GS335 te koppelen.

4. Als een koppeling succesvol is de indicator
wordt helder blauw.

Lichtindicaties

Indicator Status

Volledig blauw Staat aan / gekoppeld

Knipperend blauw Koppelen

e
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FCC NOTICE Class B

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Federal Communications Commission Statement

NOTE - This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by tuning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
* Consult the dealer or an experienced radio/television technician for help.

CAUTION : Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user’s authority to operate this equipment.

FCC WARNING: This equipment may generate or use radio frequency energy. changes or modifications to this
equipment may cause harmful interference unless the modifications are expressly approved in the instruction
manual. The user could lose the authority to operate this equipment if an unauthorized change or modification is
made.

Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.
Responsible manufacturer:

AVerMedia Technologies, Inc.

No. 135, Jian 1st Rd.,Zhonghe Dist., New Taipei City 23585, Taiwan

TEL: +886-2-2226-3630

USA Office contact:

AVerMedia Technologies U.S.A.

47358 Fremont Blvd., Fremont, CA 84538

Technical Support: http://www.avermedia.com/ support/

European Community Compliance Statement Class B

This product is herewith confirmed to comply with the requirements set out in the Council Directives on the
approximation of the laws of the Member States relating to Electromagnetic Compatibility Directive (EMC)
2014,/30/EU, The Radio Equipment Directive (RED) 2014,/53/EU and Energy-related Products Directive (ErP)
2009/ 125/EC.

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.
Computer speakers, or multimedia speakers, are speakers external to a computer; the speaker is used to play
music, continuous use in long period of the time. The power management features will interrupt the sounds, and it
may not the general use of the consumer behavior. Furthermore, because the speaker products are designed to be
the continuous use of demand, the requirement of a power management function as provided under point 2(d) of
Annex Il would be “inappropriate for the intended use” of the equipment.

Note: Please refer to our user guide for more details about the intended use of the Product.

Responsible manufacturer:

AVerMedia Technologies, Inc.

No. 135, Jian 1st Rd..Zhonghe Dist., New Taipei City 23585, Taiwan
TEL: +886-2-2226-3630

European Community contact:

AVerMedia Technologies Europe B.V.

Distributieweg 13, 2742 RB Waddinxveen, The Netherlands
Technical Support: http://www.avermedia.com/ support/

\Waste Electrical and Electronic Equipment Directive (WEEE]

The mark of crossed-out wheeled bin indicates that this product must not be disposed of with your other
household waste. Instead, you need to dispose of the waste equipment by handing it over to a designated
collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. This product must be
handled pursuant to European Directive 2012,/19/EU. For more information about where to drop off your
waste equipment for recycling, please contact your household waste disposal service or the shop where
you purchased the product.
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Class B (Home): As this equipment has undergone EMC registration for house hold purpose ("B" Class), this product
can be used in any area and designed to be used mainly in a household. There is a possibility of radio interference in
the radio equipment.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
Canada - Canada Industry Canada (IC) Labelling Requirements
Every manufacturer or importer shall ensure import or before offering for sale, as appropriate, that each unit of the

type that they offer for sale bears, in alocation convenient for inspection, a permanent label or marking containing (in
French and English), the following statement:

ICES-003 (Interference - Causing Equipment Standards)

"This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada."

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

& Regulatory Compliance Mark

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

TR CU 020,/2011
TR CU 004,/2011

[H[ Technical Regulations of the Customs Union

SonicBlast GS335
Speaker/ BN\ / 48
Made in China/ thE 244 / hEHE
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